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Travis Cot Bed

by

Standard / Norme / Standard / Standaard / Standard:
EN 716-1:2017 + AC:2019 & EN 716-2:2017
BS 8509:2008 + A1:2011
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Important Notice: Do Not Print This Page !

Ownership and      Copyright Notice from 01/02/24

All design elements, concepts, and illustrations contained within this document 
are the exclusive property of Baby Elegance.

These elements are protected under copyright law and are solely owned by 
Baby Elegance.

Prohibition on Unauthorized Sharing.

This material is provided for the intended recipient only.

Any dissemination, distribution, or copying of this material to competitors
is strictly prohibited and may constitute a violation of copyright law.

Thank you for your cooperation and respect for our intellectual property rights.

Dublin O�ce: 205 Northwest Business Park, Ballycoolin, Dublin 15 Ireland

London O�ce: International House, 142 Cromwell Road, London SW7 4EF
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EN: IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE 
REFERENCE: READ CAREFULLY

FR: IMPORTANT , A CONSERVER POUR
CONSULTATION ULTERIEURE : A LIRE
SOIGNEUSEMENT

DE: WICHTIG, ZUM SPÄTEREN 
NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN: 
SORGFÄLTIG LESEN

NL: BELANGRIJK, BEWAAR VOOR 
TOEKOMSTIG GEBRUIK: LEES ZORGVULDIG

IT: IMPORTANTE, CONSERVARE PER 
FUTURO RIFERIMENTO: LEGGERE 
ATTENTAMENTE

1

EN 716-1:2017 + AC:2019 & EN 716-2:2017
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2

BS 8509:2008 + A1:2011

EN: IMPORTANT! KEEP FOR FUTURE 
REFERENCE

FR: IMPORTANT! CONSERVER POUR 
CONSULTATION ULTERIEURE

DE: WICHTIG! FÜR ZUKÜNFTIGE 
REFERENZEN BEHALTEN

NL: BELANGRIJK! BEWAAR VOOR 
TOEKOMSTIGE REFERENTIE

IT: IMPORTANTE! CONSERVARE PER 
RIFERIMENTO FUTURO
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Product information EN

Travis Cot Bed By Baby Elegance, manufactured to comply with the following 
standard(s) and it is suitable be used in 2 ways:

3

Model , Travis Cot Bed by Baby Elegance: 
Conforms to BS 8509:2008 + A1:2011
The product is intended for one child aged 18 months to 4 years to use.
Recommended mattress size 1400 mm in length and 700 mm in width.
The thickness of the mattress used should not exceed 10 cm.

Model , Travis Cot by Baby Elegance: 
Conforms to EN 716-1:2017 + AC:2019 & EN 716-2:2017
The product is for domestic use with an internal length greater than 900mm 
but not more than 1400 mm. 
Recommended mattress size 1400 mm in length and 700 mm in width.
The thickness of the mattress used should not exceed 10 cm.
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Safety Information EN

Model, Travis Cot by Baby Elegance: 
Conforms to EN 716-1:2017 + AC:2019 & EN 716-2:2017

4

• The product is for domestic use with an internal length greater than 
900mm but not more than 1400mm.

• Recommended mattress size 1400 mm in length and 700 mm in width. 
The thickness of the mattress used should not exceed 10 cm.

      WARNING!
• Warning : Be aware of the risk of open fire and other sources of strong 

heat, such as electric bar fires, gas fires, etc. in the vicinity of the cot.
• Warning : Do not use the cot if any part is broken, torn or missing and 

use only spare parts approved by the manufacturer.
• Warning : Do not leave anything in the cot or place the cot close to 

another product, which could provide a foothold or present a danger of 
su�ocation or strangulation, e.g. strings, blind/curtain cords, etc.

• Warning : Do not use more than one mattress in the cot.

WARNING!
• The lowest position is the safest.
• The base should always be used in the lowest position as soon as the 

baby is old enough to sit up.
• The thickness of the mattress shall be such that the internal height 

(surface of the mattress to the upper edge of the cot frame) is at least 
500 mm in the lowest position of the cot base and at least 200 mm in the 
highest position of the cot base.

• Minimum size of mattress to be used with the cot (the length and width 
shall be such that the gap between the mattress and the sides and ends 
does not exceed 30 mm).

• All assembly fittings should always be tightened properly and fittings 
should be checked regularly and retightened as necessary.

• To prevent injury from falls when the child is able to climb out of the cot, 
the cot shall no longer be used for that child.

• All mounting fittings must be tightened properly and care must be taken 
to ensure that no screws are loosened, a child could jam parts of the 
body or clothing (for example, ribbons, cords, collars), which could 
present a risk of strangulation.

• Please keep the product clean. Wipe it with a soft cloth.
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Safety Information EN

• The product is intended for one child aged 18 months to 4 years to use.
• Recommended mattress size 1400 mm in length and 700 mm in width.
• The thickness of the mattress used should not exceed 10 cm.

WARNING. Do not place this child’s bed near heat sources, windows and 
other furniture.
WARNING. Do not use this child’s bed if any part is broken, torn or 
missing.

• The Travis Cot Bed by Baby Elegance is NOT designed to be dismantled 
for storage or transportation.

• To prevent injury from falls when the child is able to climb out of the cot, 
the cot should be converted to the cot bed.

• Please aware that, any recommended mattress size to use on this Child’s 
bed, the gap between the mattress and the sides and ends of the child’s 
bed shall be no greater than 30 mm with the mattress in any position.

• All assembling fittings should always be tightened properly and checked 
periodically.

• Please keep the product clean. Wipe it with a soft cloth.
• Children are likely to play, bounce, jump and climb on beds,therefore the 

child’s bed should not be placed too close to other furniture or windows, 
blind cords, curtain pulls or other strings or cords, and should be placed 
either tight to any wall or have a gap of 300 mm between the wall and 
the side of the bed.

• Any additional or replacement parts, only be obtained from the 
manufacturer or distributor.

Model, Travis Cot Bed by Baby Elegance: 
Conforms to BS 8509:2008 + A1:2011

5
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All Components Introduction EN

PLEASE CHECK THAT YOU HAVE ALL THE COMPONENTS LISTED
BELOW BEFORE STARTING ASSEMBLY

x 16C

Barrel nut

x 1E

Allen Key

M4

x 16D

Plastic Washer

6

x 8B

M6 x 90

Joint connector joints

Joint connector joints

x 8A

M6 x 60
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All Components Introduction EN

PLEASE CHECK THAT YOU HAVE ALL THE COMPONENTS LISTED
BELOW BEFORE STARTING ASSEMBLY

A

M6 x 60

x 8

Use for Cot = 8 pcs

B

M6 x 90

x 8

Use for Cot = 8 pcs

Use for Cot and Cot Bed

Use for Cot Bed = 8 pcs

Use for Cot = 16 pcs

Use for Cot and Cot Bed

Use for Cot Bed = 8 pcs

Use for Cot = 16 pcs

Use for Cot and Cot Bed

Use for Cot Bed = 8 pcs

C

x 16

Allen Key tool be used
when assemble cot
and cot bed x 1pc

M4

E

x 1

Plastic Washer

D

x 16

7
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Cot Components Detailed Introduction EN

Tips: Components B / C / D / E – are common components used when assembling the
          Cot / Cot bed.

x 1E

Allen Key

M4

8

x 16C

Barrel nut

x 16D

Plastic Washer

x 8B

M6 x 90

Joint connector jointsJoint connector joints

x 8A

M6 x 60

End(1)=2 pcs
Side(2)=2 pcs

Base(3)=1 pc
C

M

Y

CM

MY

CY

CMY

K



Cot Assembly EN

S1.

S2.

9

NOTE: Please ensure the base is fitted the correct side up. 
Follow the label on the cot stating which side should face up.
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Cot Assembly EN

S3.

S4.
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Cot ready for use
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Tips: Components B / C / D / E – are common components used when assembling the
          Cot / Cot bed.

11

Cot Bed Components Detailed 
Introduction

EN

x 1E

Allen Key

M4

x 16C

Barrel nut

x 16D

Plastic Washer

x 8B

M6 x 90

Joint connector joints

Upper End(1-A)=2 pcs

Base(3)=1 pc
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Cot Bed Assembly EN

12

S5.

S6.
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Cot Bed Assembly EN

S7. Cot Bed ready for use
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Information produit FR

Travis Cot Bed By Baby Elegance, manufactured to comply with the following 
standard(s) and it is suitable be used in 2 ways:

14

Modèle , Lit bébé Travis de Baby Elegance: 
Conforms to BS 8509:2008 + A1:2011
Le produit est destiné à un enfant âgé de 18 mois à 4 ans.
Taille de matelas recommandée 1400 mm de longueur et 700 mm de largeur.
L'épaisseur du matelas utilisé ne doit pas dépasser 10 cm.

Modèle , Lit Travis par Baby Elegance:
Conforms to EN 716-1:2017 + AC:2019 & EN 716-2:2017
Le produit est destiné à un usage domestique avec une longueur interne 
supérieure à 900 mm mais ne dépassant pas 1 400 mm.
Taille de matelas recommandée 1400 mm de longueur et 700 mm de largeur.
L'épaisseur du matelas utilisé ne doit pas dépasser 10 cm.
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Information de sécurité FR

Modèle , Lit Travis par Baby Elegance: 
Conforms to EN 716-1:2017 + AC:2019 & EN 716-2:2017

15

• Le produit est destiné à un usage domestique avec une longueur interne 
supérieure à 900 mm mais ne dépassant pas 1400 mm.

• Taille de matelas recommandée 1400 mm de longueur et 700 mm de 
largeur. L'épaisseur du matelas utilisé ne doit pas dépasser 10 cm. 

AVERTISSEMENT !
• AVERTISSEMENT ! Attention au danger de placer le lit à proximité de 

flammes nues et d’autres sources de forte chaleur, comme les appareils 
de chau�age électrique, les appareils de chau�age à gaz, etc.

• AVERTISSEMENT ! Ne pas utiliser le lit si certains éléments sont cassés, 
endommagés ou manquants, et n’utiliser que des pièces détachées 
approuvées par le fabricant.

• AVERTISSEMENT ! Ne rien laisser dans le lit et ne pas le placer à côté d’un 
produit qui pourrait fournir une prise pour les pieds de l'enfant ou 
présenter un danger d'étou�ement ou d'étranglement, par exemple des 
ficelles, des cordons de rideaux, etc.

• AVERTISSEMENT ! Ne pas utiliser plus d’un matelas dans le lit.

AVERTISSEMENT !
• La position la plus basse est la plus sûre.
• Il convient que le sommier soit toujours utilisé dans la position la plus 

basse une fois le bébé en âge de s’asseoir.
• L’épaisseur du matelas doit être telle que la hauteur intérieure 

(c’est-à-dire la distance de la surface du matelas et la partie supérieure du 
cadre du lit) soit d’au moins 500 mm dans la position la plus basse du
sommier et d’au moins 200 mm dans la position la plus haute.

• Taille minimum du matelas à utiliser avec le lit (la longueur et la largeur 
doivent être telles que l’espace entre le matelas et les côtés et extrémités 
du lit ne dépasse pas 30 mm).

• Tous les dispositifs d’assemblage doivent toujours être convenablement 
serrés et régulièrement vérifiés, et resserrés si nécessaire.

• Afin de prévenir du risque de chute, le lit ne doit plus être utilisé lorsque 
l’enfant est capable d’en sortir tout seul.

• Tous les raccords de montage doivent être serrés correctement et 
il faut veiller à ce qu'aucune vis ne soit desserrée, un enfant 
pourrait coincer des parties du corps ou des vêtements 
(par exemple, rubans, cordons, colliers), ce qui pourrait 
presenter un risque d'étranglement.

• Essuyer la surface des pièces avec un chi�on doux.
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Modèle , Lit bébé Travis de Baby Elegance:
Conforms to BS 8509:2008 + A1:2011

16

Information de sécurité FR

• Le produit est destiné à un enfant âgé de 18 mois à 4 ans.
• Taille de matelas recommandée 1400 mm de longueur et 700 mm de 

largeur. L'épaisseur du matelas utilisé ne doit pas dépasser 10 cm.

AVERTISSEMENT. Ne placez pas ce lit d’enfant à proximité de sources de 
chaleur, de fenêtres et d’autres meubles. 
AVERTISSEMENT. N'utilisez pas ce lit d'enfant si une pièce est cassée, 
déchirée ou manquante.

• Lit bébé Travis de Baby Elegance n'est PAS conçu pour être démonté 
pour le stockage ou le transport.

• Pour éviter les blessures dues aux chutes lorsque l'enfant est capable de 
sortir du lit, le lit doit être converti en lit bébé.

• Veuillez noter que, quelle que soit la taille de matelas recommandée à 
utiliser sur ce lit d'enfant, l'écart entre le matelas et les côtés et les 
extrémités du lit de l'enfant ne doit pas dépasser 30 mm, quelle que soit 
la position du matelas.

• Tous les raccords d'assemblage doivent toujours être correctement 
serrés et vérifiés périodiquement.

• Veuillez garder le produit propre. Essuyez-le avec un chi�on doux.
• Les enfants sont susceptibles de jouer, de rebondir, de sauter et de 

grimper sur les lits. Par conséquent, le lit de l'enfant ne doit pas être placé 
trop près d'autres meubles ou fenêtres, de cordons de stores, de tirettes 
de rideaux ou d'autres ficelles ou cordons, et doit être placé soit près 
d'un mur. ou avoir un espace de 300 mm entre le mur et le côté du lit.

• Toute pièce supplémentaire ou de remplacement ne peut être obtenue 
qu'auprès du fabricant ou du distributeur.
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x 16C

x 1E

M4

x 16D

17

x 8B

M6 x 90

x 8A

M6 x 60

Présentation de tous les composants FR

VEUILLEZ VÉRIFIER QUE VOUS AVEZ LISTE TOUS LES COMPOSANTS
CI-DESSOUS AVANT DE COMMENCER LE MONTAGE

Écrou de baril

Clé Allen

Rondelle en plastiqueJoints de connecteur 
communs

Joints de connecteur 
communs
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A

M6 x 60

x 8

B

M6 x 90

x 8

C

x 16

M4

E

x 1

Rondelle en plastique

D

x 16

18

VEUILLEZ VÉRIFIER QUE VOUS AVEZ LISTE TOUS LES COMPOSANTS
CI-DESSOUS AVANT DE COMMENCER LE MONTAGE

Utilisation pour lit bébé
= 8 pièces

L'outil clé Allen doit être 
utilisé quand assembler 
le lit et lit bébé x 1pc

FRPrésentation de tous les composants

Utilisation pour lit bébé = 8 pièces

Utilisation pour lit bébé et lit bébé

Utilisation pour lit bébé= 8 pièces

Utilisation pour lit bébé = 16 pièces

Utilisation pour lit bébé et lit bébé

Utilisation pour lit bébé= 8 pièces

Utilisation pour lit bébé = 16 pièces

Utilisation pour lit bébé et lit bébé

Utilisation pour lit bébé= 8 pièces
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Cot Components Detailed Introduction EN

19

x 8A

M6 x 60

Fin(1)=2 pcs
Côté(2)=2 pcs

Fonder(3)=1 pc

Joints de connecteur 
communs

x 1E

Clé Allen

M4

x 16C

Écrou de baril

x 16D

Rondelle en plastique

x 8B

M6 x 90

Joints de connecteur 
communs

FR

Conseils : Les composants B / C / D / E – sont des composants courants utilisés lors 
                   de l'assemblage du lit Cot / Cot.
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S1.

S2.

20

REMARQUE : Veuillez vous assurer que la base est installée du bon côté vers le haut.
Suivez l'étiquette sur le lit indiquant quel côté doit être tourné vers le haut.

FRAssemblage du lit bébé
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S3.

S4.
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Lit bébé prêt à l'emploi

FRAssemblage du lit bébé

C

M

Y

CM

MY

CY

CMY

K



x 1E

Clé Allen

M4

x 16C

Écrou de baril

x 16D

Rondelle en plastique

x 8B

M6 x 90

Joints de connecteur 
communs

22

Conseils : Les composants B / C / D / E – sont des composants courants utilisés lors 
                   de l'assemblage du lit Cot / Cot.

Composants du lit de bébé détaillés
Introduction

FR

Extrémité supérieure(1-A)=2 pcs

fonder(3)=1 pc
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S5.

S6.

FR FRAssemblage du lit bébé
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S7. Lit bébé prêt à l'emploi

FRAssemblage du lit bébé
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Produktinformation DE

Das Travis-Kinderbett von Baby Elegance wurde gemäß den folgenden 
Standards hergestellt und kann auf zwei Arten verwendet werden:

25

Modell, Travis Kinderbett von Baby Elegance:
Entspricht BS 8509:2008 + A1:2011
Das Produkt ist für die Verwendung durch ein Kind im Alter von 18 Monaten 
bis 4 Jahren bestimmt.
Empfohlene Matratzengröße 1400 mm Länge und 700 mm Breite.
Die Dicke der verwendeten Matratze sollte 10 cm nicht überschreiten.

Modell, Travis Cot von Baby Elegance : 
Conforms to EN 716-1:2017 + AC:2019 & EN 716-2:2017
Das Produkt ist für den Hausgebrauch mit einer Innenlänge von mehr als 
900 mm, jedoch nicht mehr als 1400 mm bestimmt.
Empfohlene Matratzengröße 1400 mm Länge und 700 mm Breite.
Die Dicke der verwendeten Matratze sollte 10 cm nicht überschreiten.
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Modell, Travis Cot von Baby Elegance:
Entspricht EN 716-1:2017 + AC:2019 und EN 716-2:2017

26

Sicherheitsinformation DE

• Das Produkt ist für den Hausgebrauch mit einer Innenlänge von mehr als 
900 mm, jedoch nicht mehr als 1400 mm, bestimmt.

• Empfohlene Matratzengröße 1400 mm Länge und 700 mm Breite. Die 
Dicke der verwendeten Matratze sollte 10 cm nicht überschreiten.
WARNUNG!

• Warnung: Seien Sie sich der Gefahr bewusst, dass in der Nähe des 
Kinderbetts o�enes Feuer und andere Quellen starker Hitze entstehen 
können, z. B. Elektrofeuer, Gasfeuer usw.

• Warnung: Benutzen Sie das Kinderbett nicht, wenn ein Teil kaputt, 
eingerissen oder fehlt, und verwenden Sie nur vom Hersteller zugelassene 
Ersatzteile.

• Warnung: Lassen Sie nichts im Kinderbett liegen und stellen Sie das 
Kinderbett nicht in die Nähe eines anderen Produkts, das einen Halt bieten 
oder eine Erstickungs- oder Strangulationsgefahr darstellen könnte, z. B. 
Schnüre, Jalousien-/Vorhangschnüre usw.

• Warnung: Benutzen Sie nicht mehr als eine Matratze im Kinderbett.
WARNUNG!

• Die niedrigste Position ist die sicherste.
• Sobald das Baby alt genug ist, um sitzen zu können, sollte die Basis immer 

in der niedrigsten Position verwendet werden.
• Die Dicke der Matratze muss so bemessen sein, dass die Innenhöhe 

(Oberfläche der Matratze bis zur Oberkante des Kinderbettgestells) in der 
untersten Position des Kinderbettgestells mindestens 500 mm und in der 
höchsten Position des Kinderbettgestells mindestens 200 mm beträgt 
Kinderbettbasis.

• Mindestgröße der Matratze, die mit dem Kinderbett verwendet werden soll 
(Länge und Breite müssen so bemessen sein, dass der Abstand zwischen 
der Matratze und den Seiten und Enden 30 mm nicht überschreitet).

• Alle Montagebeschläge sollten immer richtig angezogen sein und die 
Beschläge sollten regelmäßig überprüft und bei Bedarf nachgezogen 
werden.

• Um Verletzungen durch Stürze zu vermeiden, wenn das Kind aus dem 
Kinderbett klettern kann, darf das Kinderbett nicht mehr für dieses Kind 
verwendet werden.

• Alle Befestigungselemente müssen fest angezogen sein und es muss 
darauf geachtet werden, dass keine Schrauben gelöst werden, da ein 
Kind Körper- oder Kleidungsteile (z. B. Bänder, Kordeln, 
Halsbänder) einklemmen könnte, was eine 
Strangulationsgefahr darstellen könnte.

• Bitte halten Sie das Produkt sauber. Wischen Sie es mit 
einem weichen Tuch ab.
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Modell, Travis Kinderbett von Baby Elegance:
Entspricht BS 8509:2008 + A1:2011
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Sicherheitsinformation DE

• Das Produkt ist für die Verwendung durch ein Kind im Alter von 18 
Monaten bis 4 Jahren bestimmt.

• Empfohlene Matratzengröße 1400 mm Länge und 700 mm Breite. Die 
Dicke der verwendeten Matratze sollte 10 cm nicht überschreiten.

WARNUNG. Stellen Sie das Kinderbett nicht in der Nähe von 
Wärmequellen, Fenstern oder anderen Möbeln auf. 
WARNUNG. Benutzen Sie das Kinderbett nicht, wenn Teile kaputt, 
eingerissen oder fehlen.

• Das Travis-Kinderbett von Baby Elegance ist NICHT dafür konzipiert, zur 
Lagerung oder zum Transport zerlegt zu werden.

• Um Verletzungen durch Stürze zu vermeiden, wenn das Kind aus dem 
Kinderbett klettern kann, sollte das Kinderbett zum Kinderbett umgebaut 
werden.

• Bitte beachten Sie, dass bei jeder für dieses Kinderbett empfohlenen 
Matratzengröße der Abstand zwischen der Matratze und den Seiten und 
Enden des Kinderbetts in jeder Position der Matratze nicht größer als 30 
mm sein darf.

• Alle Montagebeschläge sollten stets ordnungsgemäß angezogen und 
regelmäßig überprüft werden.

• Bitte halten Sie das Produkt sauber. Wischen Sie es mit einem weichen 
Tuch ab.

• Kinder neigen dazu, auf Betten zu spielen, zu hüpfen, zu springen und zu 
klettern. Daher sollte das Kinderbett nicht zu nahe an anderen Möbeln 
oder Fenstern, Jalousienschnüren, Vorhangzügen oder anderen 
Schnüren oder Schnüren aufgestellt werden und sollte entweder eng an 
einer Wand platziert werden oder einen Abstand von 300 mm zwischen 
der Wand und der Bettseite einhalten.

• Eventuelle Zusatz- oder Ersatzteile sind ausschließlich beim Hersteller 
oder Händler erhältlich.
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BITTE ÜBERPRÜFEN SIE, DASS SIE ÜBER ALLE AUFGEFÜHRTEN KOMPONENTEN
VERFÜGEN UNTEN, BEVOR SIE MIT DER MONTAGE BEGINNEN

x 16C

x 1E

M4

x 16D

28

x 8B

M6 x 90

x 8A

M6 x 60

Laufmutter

Inbusschlüssel

Kunststo�scheibe

Gelenkverbinderver-
bindungen

Gelenkverbinderver-
bindungen

Einführung in alle Komponenten DE
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BITTE ÜBERPRÜFEN SIE, DASS SIE ÜBER ALLE AUFGEFÜHRTEN KOMPONENTEN
VERFÜGEN UNTEN, BEVOR SIE MIT DER MONTAGE BEGINNEN

A

M6 x 60

x 8

B

M6 x 90

x 8

C

x 16

M4

E

x 1

Kunststo�scheibe

D

x 16

29

Einführung in alle Komponenten DE

Verwendung für Kinderbett = 8 Stk

Verwendung für Kinderbetten
und Kinderbetten

Verwendung für Kinderbetten
und Kinderbetten

Verwendung für Kinderbett = 8 Stk

Verwendung für Kinderbett = 16 Stk

Verwendung für Kinderbett = 8 Stk

Verwendung für Kinderbetten
und Kinderbetten

Verwendung für Kinderbett = 16 Stk

Verwendung für Kinderbett = 8 Stk

Verwendung für
Kinderbett = 8 Stk

Inbusschlüsselwerkzeug verwendet 
werden wenn Sie das Kinderbett
zusammenbauen und Kinderbett x 1St
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Tipps: Komponenten B / C / D / E – sind übliche Komponenten, die beim Zusammenbau 
            des Kinderbetts/Kinderbetts verwendet werden.

Ende(1)=2 pcs
Seite(2)=2 pcs

Basis(3)=1 pc

x 16C

Laufmutter

x 1E

M4

Inbusschlüssel

x 16D

Kunststo�scheibe

x 8A

M6 x 60

Gelenkverbinderver-
bindungen

x 8B

M6 x 90

Gelenkverbinderver-
bindungen

Detaillierte Einführung in die 
Komponenten des Kinderbetts DE
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HINWEIS: Bitte stellen Sie sicher, dass die Basis mit der richtigen Seite nach oben montiert wird.
Folgen Sie dem Etikett auf dem Kinderbett, das angibt, welche Seite nach oben zeigen soll.

Zusammenbau des Kinderbetts DE
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Kinderbett gebrauchsfertig

Zusammenbau des Kinderbetts DE
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Tipps: Komponenten B / C / D / E – sind übliche Komponenten, die beim Zusammenbau 
            des Kinderbetts/Kinderbetts verwendet werden.

Einzelheiten zu den Komponenten des 
Kinderbetts Einführung

DE

Oberes Ende(1-A)=2 pcs

Basis(3)=1 pc

x 16C

Laufmutter

x 1E

M4

Inbusschlüssel

x 16D

Kunststo�scheibe

x 8B

M6 x 90

Gelenkverbinderver-
bindungen
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S5.

S6.

Zusammenbau eines Kinderbetts DE
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S7. Cot bed ready for use

Zusammenbau eines Kinderbetts DE
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Product information EN

Travis Cot Bed By Baby Elegance, vervaardigd om te voldoen aan de volgen-
de norm(en) en is geschikt voor 2 manieren:

36

Model, Travis ledikantbed van Baby Elegance:
Conforms to BS 8509:2008 + A1:2011
Het product is bedoeld voor gebruik door één kind van 18 maanden tot 4 
jaar.
Aanbevolen matrasmaat 1400 mm lang en 700 mm breed.
De dikte van het gebruikte matras mag niet groter zijn dan 10 cm.

Model, Travis Cot van Baby Elegance:
Conforms to EN 716-1:2017 + AC:2019 & EN 716-2:2017
Het product is bedoeld voor huishoudelijk gebruik met een interne lengte 
groter dan 900 mm maar niet meer dan 1400 mm.
Aanbevolen matrasmaat 1400 mm lang en 700 mm breed.
De dikte van het gebruikte matras mag niet groter zijn dan 10 cm.
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Model, Travis Cot van Baby Elegance:
Conforms to EN 716-1:2017 + AC:2019 & EN 716-2:2017

37

• Het product is bedoeld voor huishoudelijk gebruik met een interne lengte 
groter dan 900 mm maar niet meer dan 1400 mm.

• Aanbevolen matrasmaat 1400 mm lang en 700 mm breed. De dikte van 
het gebruikte matras mag niet groter zijn dan 10 cm. 
WAARSCHUWING!

• Waarschuwing: Houd rekening met het risico van open vuur en andere 
bronnen van sterke hitte, zoals elektrische staafvuren, gashaarden, etc. in 
de buurt van het ledikant.

• Waarschuwing: Gebruik het kinderbedje niet als een onderdeel kapot, 
gescheurd of ontbreekt en gebruik alleen reserveonderdelen die zijn 
goedgekeurd door de fabrikant.

• Waarschuwing: Laat niets in het bedje achter en plaats het bedje niet in 
de buurt van een ander product, dat houvast zou kunnen bieden of een 
gevaar voor verstikking of wurging zou kunnen opleveren, b.v. snaren, 
jaloezie-/gordijnkoorden, enz.

• Waarschuwing: Gebruik niet meer dan één matras in het bedje.
WAARSCHUWING!

• De laagste stand is het veiligst.
• Zodra de baby oud genoeg is om rechtop te zitten, moet de basis altijd in 

de laagste stand worden gebruikt.
• De dikte van de matras moet zodanig zijn dat de interne hoogte 

(oppervlak van de matras tot de bovenrand van het bedframe) minimaal 
500 mm bedraagt in de laagste positie van de wiegbodem en minimaal 
200 mm in de hoogste positie van het bedframe. basis voor kinderbedje.

• Minimale matrasgrootte die bij het kinderbedje moet worden gebruikt (de 
lengte en breedte moeten zodanig zijn dat de opening tussen de matras 
en de zijkanten en uiteinden niet groter is dan 30 mm).

• Alle montagefittingen moeten altijd goed worden vastgedraaid en de 
fittingen moeten regelmatig worden gecontroleerd en indien nodig 
opnieuw worden vastgedraaid.

• Om letsel door vallen te voorkomen wanneer het kind uit het bedje kan 
klimmen, mag het kinderbedje niet langer voor dat kind worden gebruikt.

• Alle bevestigingsmiddelen moeten goed worden vastgedraaid en er moet 
op worden gelet dat er geen schroeven losraken; een kind zou delen van 
het lichaam of de kleding kunnen vastklemmen (bijvoorbeeld linten, 
koorden, halsbanden), wat een gevaar voor verwurging kan 
opleveren.

• Houd het product schoon. Veeg het af met een zachte 
doek.

NLVeiligheidsinformatie
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Model, Travis ledikantbed van Baby Elegance:
Conforms to BS 8509:2008 + A1:2011

38

• Het product is bedoeld voor gebruik door één kind van 18 maanden tot 4 
jaar.

• Aanbevolen matrasmaat 1400 mm lang en 700 mm breed. De dikte van 
het gebruikte matras mag niet groter zijn dan 10 cm.

WAARSCHUWING. Plaats dit kinderbedje niet in de buurt van 
warmtebronnen, ramen en ander meubilair.
WAARSCHUWING. Gebruik dit kinderbed niet als een onderdeel kapot, 
gescheurd of ontbreekt.

• Het Travis kinderbedje is NIET ontworpen om te worden gedemonteerd 
voor opslag of transport.

• Om letsel door vallen te voorkomen wanneer het kind uit het bedje kan 
klimmen, moet het kinderbedje worden omgebouwd tot ledikantbed.

• Houd er rekening mee dat, bij elke aanbevolen matrasgrootte voor 
gebruik op dit kinderbed, de opening tussen de matras en de zijkanten en 
uiteinden van het kinderbed niet groter mag zijn dan 30 mm met de 
matras in welke positie dan ook.

• Alle montagefittingen moeten altijd goed worden vastgedraaid en 
periodiek worden gecontroleerd.

• Houd het product schoon. Veeg het af met een zachte doek.
• Kinderen zullen waarschijnlijk op bedden spelen, stuiteren, springen en 

klimmen. Daarom mag het kinderbed niet te dicht bij andere meubels of 
ramen, jaloeziekoorden, gordijntrekkers of andere koorden of koorden 
worden geplaatst, en moet het strak tegen een muur worden geplaatst. 
of een opening van 300 mm hebben tussen de muur en de zijkant van het 
bed.

• Eventuele aanvullende of vervangende onderdelen zijn uitsluitend 
verkrijgbaar bij de fabrikant of distributeur.

NLVeiligheidsinformatie
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Introductie van alle componenten NL

CONTROLEER OF U ALLE VERMELDE COMPONENTEN HEBT HIERONDER VOORDAT 
U BEGINT MET DE MONTAGE

x 16C

Vat moer

x 1E

M4

Inbussleutel

x 16D

Kunststof sluitring

x 8A

M6 x 60

Gezamenlijke
connectorverbindingen

x 8B

M6 x 90

Gezamenlijke
connectorverbindingen
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A

M6 x 60

x 8

B

M6 x 90

x 8

C

x 16

M4

E

x 1

Plastic Washer

D

x 16
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Introductie van alle componenten NL

CONTROLEER OF U ALLE VERMELDE COMPONENTEN HEBT HIERONDER VOORDAT 
U BEGINT MET DE MONTAGE

Gebruik voor kinderbedje = 8 st

Gebruik voor kinderbedje = 8 st
Gebruik voor kinderbed en ledikant

Gebruik voor kinderbedje = 8 st
Gebruik voor kinderbedje = 16 st
Gebruik voor kinderbed en ledikant

Gebruik voor kinderbedje = 8 st
Gebruik voor kinderbedje = 16 st
Gebruik voor kinderbed en ledikant

Gebruik voor kinderbedje = 8 st

Inbussleutelgereedschap worden
gebruikt bij het monteren van het
kinderbedje en kinderbedje x 1 st
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Tips: Componenten B / C / D / E –  zijn veelgebruikte componenten die worden gebruikt 
          bij het monteren van het kinderbedje/ledikantbed.
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Ledikantcomponenten Gedetailleerde introductie NL

Einde(1)=2 pcs
Kant(2)=2 pcs

Baseren(3)=1 pc

x 16C

Vat moer

x 1E

M4

Inbussleutel

x 16D

Kunststof sluitring

x 8A

M6 x 60

Gezamenlijke
connectorverbindingen

x 8B

M6 x 90

Gezamenlijke
connectorverbindingen
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OPMERKING: Zorg ervoor dat de basis met de juiste kant naar boven wordt geplaatst.
Volg het etiket op het bedje waarop staat welke kant naar boven moet wijzen.

Montage van het kinderbedje NL
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Kinderbed klaar voor gebruik

Montage van het kinderbedje NL
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Tips: Componenten B / C / D / E –  zijn veelgebruikte componenten die worden gebruikt 
          bij het monteren van het kinderbedje/ledikantbed.
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Onderdelen voor ledikantbed gedetailleerd
Invoering

NL

Bovenste uiteinde(1-A)=2 pcs

Baseren(3)=1 pc

x 16C

Vat moer

x 1E

M4

Inbussleutel

x 16D

Kunststof sluitring

x 8B

M6 x 90

Gezamenlijke
connectorverbindingen
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S5.

S6.

Montage van het kinderbedje NL
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S7. Kinderbedje klaar voor gebruik

Montage van het kinderbedje NL
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Lettino Travis di Baby Elegance, prodotto in conformità ai seguenti standard 
ed è adatto per essere utilizzato in 2 modi:

47

Modello lettino Travis di Baby Elegance:
Conforme alla norma BS 8509:2008 + A1:2011
Il prodotto è destinato all'uso da parte di un bambino di età compresa tra 18 
mesi e 4 anni.
Misura materasso consigliata 1400 mm di lunghezza e 700 mm di larghezza.
Lo spessore del materasso utilizzato non deve superare i 10 cm.

Modello lettino Travis di Baby Elegance:
Conforme a EN 716-1:2017 + AC:2019 e EN 716-2:2017
Il prodotto è per uso domestico con una lunghezza interna maggiore di 900 
mm ma non superiore a 1400 mm.
Misura materasso consigliata 1400 mm di lunghezza e 700 mm di larghezza.
Lo spessore del materasso utilizzato non deve superare i 10 cm.

Informazioni sul prodotto IT
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Model, Travis Cot by Baby Elegance: 
Conforms to EN 716-1:2017 + AC:2019 & EN 716-2:2017
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Informazioni sulla sicurezza IT

• Il prodotto è per uso domestico con una lunghezza interna maggiore di 900 
mm ma non superiore a 1400 mm.

• Misura materasso consigliata 1400 mm di lunghezza e 700 mm di larghezza. 
Lo spessore del materasso utilizzato non deve superare i 10 cm.
AVVERTIMENTO!

• Avvertenza: prestare attenzione al rischio di fiamme libere e altre fonti di 
forte calore, come fuochi elettrici, fuochi a gas, ecc. nelle vicinanze del 
lettino.

• Avvertenza: non utilizzare il lettino se qualche parte è rotta, strappata o 
mancante e utilizzare solo pezzi di ricambio approvati dal produttore.

• Avvertenza: non lasciare nulla nel lettino e non posizionare il lettino vicino 
ad un altro prodotto che possa fornire un punto d'appoggio o presentare 
pericolo di so�ocamento o strangolamento, ad es. corde, corde per tende, 
ecc.

• Avvertenza: non utilizzare più di un materasso nel lettino.

AVVERTIMENTO!
• La posizione più bassa è la più sicura.
• La base deve essere sempre utilizzata nella posizione più bassa non appena 

il bambino è abbastanza grande da poter stare seduto.
• Lo spessore del materasso deve essere tale che l'altezza interna (dalla 

superficie del materasso al bordo superiore del telaio del lettino) sia di 
almeno 500 mm nella posizione più bassa della base del lettino e di almeno 
200 mm nella posizione più alta della base del lettino. base lettino.

• Dimensione minima del materasso da utilizzare con il lettino (la lunghezza e 
la larghezza devono essere tali che lo spazio tra il materasso e le sponde e le 
estremità non superi i 30 mm).

• Tutti i raccordi di montaggio devono essere sempre serrati correttamente e i 
raccordi devono essere controllati regolarmente e serrati nuovamente se 
necessario.

• Per evitare infortuni dovuti a cadute quando il bambino è in grado di uscire 
dal lettino, il lettino non dovrà più essere utilizzato per quel bambino.

• Tutti gli accessori di montaggio devono essere serrati correttamente e 
bisogna fare attenzione a garantire che nessuna vite venga

•  allentata, un bambino potrebbe incastrare parti del 
corpo o degli indumenti (ad esempio nastri, cordoni, 
colletti), che potrebbero presentare rischio di 
strangolamento.

• Si prega di mantenere il prodotto pulito. Pulirlo con un 
panno morbido.
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Modello lettino Travis di Baby Elegance:
Conforme alla norma BS 8509:2008 + A1:2011
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Informazioni sulla sicurezza IT

• Il prodotto è destinato all'uso da parte di un bambino di età compresa tra 
18 mesi e 4 anni.

• Misura materasso consigliata 1400 mm di lunghezza e 700 mm di 
larghezza. Lo spessore del materasso utilizzato non deve superare i 10 
cm.

AVVERTIMENTO. Non posizionare il lettino per bambini vicino a fonti di 
calore, finestre e altri mobili.
AVVERTENZA. Non utilizzare il lettino per bambini se qualche parte è 
rotta, strappata o mancante.

• Il lettino Travis NON è progettato per essere smontato per essere riposto 
o trasportato.

• Per evitare infortuni dovuti a cadute quando il bambino è in grado di 
uscire dal lettino, il lettino deve essere convertito in lettino.

• Tieni presente che, qualsiasi dimensione di materasso consigliata da 
utilizzare su questo lettino per bambini, lo spazio tra il materasso e i lati e 
le estremità del lettino non deve essere superiore a 30 mm con il 
materasso in qualsiasi posizione.

• Tutti i raccordi di assemblaggio devono essere sempre serrati 
adeguatamente e controllati periodicamente.

• Si prega di mantenere il prodotto pulito. Pulirlo con un panno morbido.
• È probabile che i bambini giochino, rimbalzino, saltino e si arrampichino 

sui letti, pertanto il letto del bambino non deve essere posizionato troppo 
vicino ad altri mobili o finestre, corde di tende, tiranti per tende o altri fili 
o corde e deve essere posizionato vicino a qualsiasi parete oppure avere 
uno spazio di 300 mm tra la parete e la sponda del letto.

• Eventuali parti aggiuntive o di ricambio possono essere ottenute 
esclusivamente dal produttore o dal distributore.
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VERIFICARE DI AVERE TUTTI I COMPONENTI ELENCATI SOTTO PRIMA DI INIZIARE 
IL MONTAGGIO

Noce di botte

x 16C

Chiave a brugola

x 1E

M4

Rondella di plastica

x 16D

50

Giunti di connessione

x 8B

M6 x 90

Giunti di connessione

x 8A

M6 x 60

Introduzione a tutti i componenti IT
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Rondella di plastica

x 1

Utilizzare per Lettino = 8 pz

Utilizzare per Lettino = 8 pz

Utilizzare per lettino e lettino

Utilizzare per lettino = 8 pz

Utilizzare per Lettino = 16 pz

Utilizzare per lettino e lettino

Utilizzare per lettino = 8 pz

Utilizzare per Lettino = 16 pz

Utilizzare per lettino e lettino

Utilizzare per lettino = 8 pz

Utilizzare la chiave a brugola
quando si monta la culla
e lettino x 1 pz

A

M6 x 60

x 8

B

M6 x 90

x 8

C

x 16

M4

E

x 1

D

x 16
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VERIFICARE DI AVERE TUTTI I COMPONENTI ELENCATI SOTTO PRIMA DI INIZIARE 
IL MONTAGGIO

Introduzione a tutti i componenti IT
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FINE(1)=2 pcs
Lato(2)=2 pcs

basare(3)=1 pc

Suggerimenti: Componenti B / C / D / E –sono componenti comuni utilizzati durante
l'assemblaggio della culla/lettino.

52

Noce di botte

x 16C

Chiave a brugola

x 1E

M4

Rondella di plastica

x 16D

Giunti di connessioneGiunti di connessione

x 8B

M6 x 90

x 8A

M6 x 60

IT Introduzione dettagliata ai componenti 
del lettino IT
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S1.

S2.
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NOTA: assicurarsi che la base sia montata con il lato corretto rivolto verso l'alto.
Seguire l'etichetta sul lettino indicando quale lato deve essere rivolto verso l'alto.

Assemblaggio lettino IT
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Culla pronta all'uso

Assemblaggio lettino IT
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Estremità superiore(1-A)=2 pcs

basare(3)=1 pc

Suggerimenti: Componenti B / C / D / E –sono componenti comuni utilizzati durante
l'assemblaggio della culla/lettino.
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Componenti del lettino in dettaglio
introduzione

IT

Noce di botte

x 16C

Chiave a brugola

x 1E

M4

Rondella di plastica

x 16D

Giunti di connessione

x 8B

M6 x 90
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S5.

S6.

Montaggio lettino IT
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S7. Lettino pronto per l'uso

Montaggio lettino IT
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@babyeleganceire

Please don’t hesitate to contact us for any more information on this product 
hello@babyelegance.com

This product is manufactured in China
Made in China imported by Baby Elegance

Baby Elegance
205 Northwest Business Park

Ballycoolin
Dublin 15

Ireland

Baby Elegance
International House
142 Cromwell Road

London 
SW7 4EF
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